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zendők 8 lap szellemi 6a anyagi részét illvtú mindennemtt 

küldemények. 

Általános drágaság. 
A l e g u t ó b b i é v t i z e d e k b e n az é l e t i g é 

n y e i m é g az. a'acsonyabb - n é p r e : e g e k b e n is 

e m b e r . é l e t s o r s á t é s j ö v e d e l m é t . .már alig 

• —hascmlithatjuk ö s s z e á r é g i idők s z e g é n y 

e m b e r é v e l . Ezze l nem azt akarjuk mondani, 

h o g y a mai s z e g é n y ember jobban él , mint 

az apja, hanem azt, hogy a mai s z e g é n y 

s é g sokkal d r á g á b b , 1 m i n t a r é g i volt. T ö b 

bet keres a m u n k á s , t ö b b e t a hivatalnok 

é s m i n d e n f é l e alkalmazott, de ezzel szemben 

a h a l a d ó k o r annyi uj k iadás t s ó z az em

berek n y a k á b a , az é l e t l e l t é t e l e k oly d r á g á k 

lettek, hogy e t ö b b l e t kereset d a c á r a sem 

m o n d h a t n ó k , hogy az é l e t ma jobb é s k ö n y -

n y e b b , mint a n n a k e l ő t t e volt. 

M i n d a z o n á l t a l sok tekintetben gonosz, 

e r ő s z a k o s b e h a t á s o k n a k t u d h a t ó be, — 

h o g y az ember é l e t e ennyire m e g d r á g u l t . 

A nagy t ő k e , amely a k ö z s z ü k s é g l e t i cik

keket előállítja é s a k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é 

s é r e b o c s á j t j a , k é n y e - k e d v e szerint, szabja 

m e g ujabban az á r a k a t , az e g é s z s é g e s ver

s e n y t a maga jó l felfogott é r d e k é b e n ki

írtja, kartelleket k ö t é s e kartellek nagyobb 

a d ó k k a l sújtják a f o g y a s z t ó k ö z ö n s é g e t , mint 

a k á r az á l lam, akár a k ö z s é g . A l e g ú j a b b a n 

t a p a s z t a l h a t ó d r á g a s á g , amely miatt általá

nos a fe lzúdulás M a g y a r o r s z á g o n , nagyobb- s a g y á r i p a r b a n játsz ik l ő l o n t o s s á g i szere

részt a kartellek v i s szaé lése inek t u d h a t ó be. p e t E z a f z é n . E n n e k az ára is olyan ma-

A h t i s d r á g a s á g e l n e v e z é s már nem aky gasra s z ö k ö t t fel az u t ó b b i i d ő b e n , hogy 

tuál is . I n k á b b h u > i n s é g r ^ - l t ú W a ^ b « s z é f a H ^ i a g é n á » a k t e k i a t e l e J i e a - J t e g y a r o r s z á g vezet, 

]-Nagy dérrel-durral _indu.lt meg Budapesten u t ó b b i é v t i z e d é k b e n s z á m o s uj b á n y á t . tár-

a"tnozgdtO:n Í M M I M I I i g á s i g ' - e f l C T . ^ ^ f S E Ü T j l a k ' fel é s hogy T g y á r i p á F ü n k az uj k ő s z é n -

azonban, hogy'csak a legkisabb e r e d m é n y r e 
is vezetett volna. Aminek o k á t csak abban 

b á n y á k k a l a r á n y b a n nem fej lődött . A s z é n 

d r á g a s á g á t , é p p e n ugy mint a k e n y é r é t é s 

keressük , hogy e mozgalmat f e l sőbb helyről I é s lisztét, nem okozza m á s , mint a kartell 

semmivel sem t á m o g a t j á k . — Nem azért , " •**. 

mintha a m. kir. k o r m á n y n a k , kedve t e l n é k ' 

abban, hogy h u s d r á g a s á g , illetve h u s i n s é g 

dul, hanem azért , mert a m o n a r k i á n k é s 

Szerbia k ö z ö t t f ená l ló konfliktusban s z e g é n y 

M a g y a r o r s z á g n a k nincsen b e l e s z ó l á s a , a ha

tár é l v a n z á r v a most is a szerbiai á l la t -

behozatal e lőt t . E n n e k e l l e n é b e n most is 

fennál l a v á s á r p é n z t á r é s a huskartell, ame

lyek viribus unitus emelik a legfontosabb 

é le lmic ikk árát. 

N e m állja útját s e m m i f é l e d i p l o m á c i a i 

konfliktus a k e n y é r d r á g a s á g l e k ü z d é s é n e k , 

de azért m é g s e m küzdik le. S e m m i f é l e m a 

gasabb d i p l o m á c i a i , vagy politikai okot nem 

találunk, amely a k é n y é i d r á g a s á g o t meg

o k o l n á . N e m talá lunk anná l is i n k á b b , mert 

m á r e s z t e n d ő k sora ó t a nem volt o lyan j ó 

t e r m é s , mint az i d é n . 

V a n egy másik , felette fontos közszük

s é g l e t i cikk, amely k ü l ö n ö s e n a v á r o s o k b a n 

Kartel lt k ö t n e k a malmok 

nélkül a b ú z a á r a k r a , amelyek ez időszer in t 

felette alacsonyak, állapítják meg a liszt 

árát. Ugyanigy cselekszenek a s z é n b á n y a 

vá l la la tok is. Csodál juk , hogy ezeket a kar

telleket türi a k o r m á n y , amelyeknek e l v é g r e 

h i v a t á s a lenne afelett őrködni , hogy a k ö z 

s z ü k s é g l e t i cikkek e m b e r s é g e s á r a k o n kerü l 

jenek forgalomba. Abszurdam az, hogy egy 

b ú z a t e r m e l ő á l l a m b a n , mint amilyen a mi 

hazánk , i lyen d r á g a legyen a k e n y é r é s 

hogy d a c á r a t e n g e d ő g y á r i p a r u n k n a k é s 

n a g y s z a b á s ú s z é n t e r m e l é s ü n k n e k , i lyen m é 

reg d r á g á n fizessük meg a szenet. 

D e nemcsak ezekre a k ö z s z ü k s é g l e t i 

c ikkekre áll a t é t e l , hanem a cukorra , a 

p e t r ó l e u m r a , a vasra s a rézre n é z v e is . 

Hatalmi t u l t e n g é s b e n ő r j ö n g e n e k ná lunk a 

kartellek é s m e g d r á g i t j á k m é g a l e v e g ő t is 

amelyet b e s z í v u n k , pedig a kertellek visz-

> * T Á R C A > 
A gyöpsoron. 

Kiengedett az idő. De régen is várta min
denki, de kivaltképen az, akinek a szalmája fogy
t á n volt. 

A fiatalok ilyenkor — szokás szerint — el
kezdték a labdázást, meg a cicázást a gyöpön. 
Délutánonkint odasereglettek a fiuk meg a lányok, 
volt köztük ötesztendős is, meg meglett legény 
is. Vegyest játszottak a legények a leányokkal és 
volt aztán nagy sikongás, amikor a lányok közé 
tévedt a hajított labda, meg ha a cicázásnál a 
l e g é n y már-már e lé l te a lány szoknyáját. 

A z emberek is összejöttek ilyenkor a gyöp
soron s elnézelődtek a fiatalokon, meg elbcsze-
lődtek. A Mócsi Fali háza előtt szoktak rendsze
rint a legtöbben összejönni, mivel hogy- az sarkon 
volt é s igy két irányba is lehetett tekinteni. 

Most is láthatunk ott néhányat. Beszélget

nek az élet sorjáról; előhozakodnak a régi idők
ről, megvitatják, hogy hi-sz esztendő előtt később 
engedett-e ki az idő vagy előbb, majd meg a 
termésről konferálnak nagy szaktudással. A Mócsi 
Pali meg a Csönöge Jóska pedig abban nem ér
tenek egyet, hogy hat igazat mond-e a kalendá
rium, vagy pedig csak lódit. A bőbeszédű Mózsi 
zsebre dugott kézzel akarja a komát meggyőzni 
avvai. hogy az a kalendárium csináló maga sem 
tudhatja, hogy mi van a jövendőbe irva; a Csö
nöge koma meg, aki nem ért annyit a szóköp-
ködéshez, mind a két kezével iparkodik megma
gyarázni a hitetlen Mózsinak, hogy hát az a ka
lendárium csináló nem olyan papaszömmel nézi 
ám a világot, mint az öreg Kató néni, hanem 
hogy van ám annak annyi'ördöngős instrumentuma, 
hogy azzal még a csillagok lakóit is meglátja. 

Sehogyse akarták egymást megérteni, mig 
végre Mózsi kema megelégelvén as eredményte
len vitát, csayarintott egyet az uj makra-pipáján 
s másfelé terelte a bcsiéd rúdját. 

Ekkor a szomszéd háznak a kis kapuja 
nyikorgott s azon egy alacsony, öreg cmbcíke 

lépegetett ki. Meglátszott már rajta, hogy nem 
ebben a korban élte le ifjú é v e i t ; a feje tetején 
kopasz volt, csak köiös-körul csüngtek alá a ritka, 
hosszú hajszálak, le egészen a nyakába. Arcán 
az élet nehéz gondjai mély barázdákat ástak s 
erőtlen szemeiben .az utolsó reménysugár is ki
aludt s'helyette eseményekben gazdag, de bol
dogságban szegény hosszú mult feküdt. 

Egy kifordított suba volt a vállaira vetve, 
ő neki még nem volt e lég meleg ez az idő. 

Köhécselve tapogatott azután ő is a .ban
dához. ' 

— Dicsértessék, köszönt s összébb fogta 
a mellén a bundáját.' 

— Mindörökkön, volt a válasz s tisztességet 
tudva, billentették meg a kalapjukat. — 

— No mire végzik? 
— Ehun e, beszélgetünk, magyarázza ki 

Mócsi. -~v 
— Üljön le kend a padra, öreg, biztatta 

Csönöge, — Nem mész! no nézze- meg az ember 
a kamaszát, még föl se kelne az öregebbje elől , 

trolin 
leli a UhA(étt, vílidíkot. éjjeli izudéct 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen 
„Knche" rreilrli comagoláit. 

V. HofTmnnn-La aloebe A C * . Basel (SrÉJe). 
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száélései ellen egy jó kormány, egy jó 
törvényhozás tud védekezni. Mnszáj is vé
dekezni! — Elvárjak a nemzeti uralomtól, 
amely egy korruptrendszer bűneit van hi
vatva jóvátenni, hogy a kartelleket még 
fogja rendszabályozni. Mert az általános 
drágaságnak főbenjáró okát csak a kartel-
lekben találhatjuk meg. 

A londoni interparlamentáris konferenciáról. 
— I r t * : 8UTTNER BERTA bárónő. — 

Csak az imént zajlottak le az esemé
nyekben és eredményekben gazdag, csil
logó napok, de benyomásai még színesen 
kavarognak a lelkemben, s boldognak ér
zem magamat, hogy részem lehetett ben 
nük. Emlékeim, amelyeket ezúttal csak váz
latosan ismertethetik önöket, magyarokat is 
kiválóképen érdekelhetik, hiszen a konfe 
rencián jelentékeny szerep jutott Magyar
ország legékesebb szavú szónokának és ki 

• TVIar ^ - k ^ i é r e n c t i - m e g ^ mege-
J9ZŐ napon- éut^uluni=^aTróJ r..-Jiogy-- £ i r 
Henry Compbeíl Innerman beszéde nagy 
elégtételt fog szolgáltatni a béke híveinek. 
Az osztrák-magyar követség palotájában 
történt, a lunch alkalmával Apponyi Albert 
gróf, Mensdorf gróf sógora, aki nejével a 
követségi palotában szállt meg, már kezé
ben tartotta a másnapi megnyitó beszéd 
kéziratát, amelyre — programm szerint — 
válaszolnia kellett. Mielőtt a villásreggelit 
jelentették, együtt ültünk -a szalonban s Ap
ponyi gróf lapozgatott a kéziratban. 

. — E z a.leghatározottabb és legmeré
szebb beszéd"— jegyezte meg, — a me
lyet ilyen helyen valaha a békéről mondot
tak. Egészen a new departure. 

Ez a megjegyzés várakozásomat nagy 
mértékben felcsigázta. Es várakozásomban 
nem is csalódtam. Ha egy hatalmas nem
zet kormányelnöke az egész világ előtt azt 
hirdeti, hogy >a háború az emberi eszte-
telenség legnevetségesebb és egyúttal leg
kegyetlenebb kinövése, 1 ha kérve kéri a 
delegátusokat, hassanak oda kormányaiknál, 
hogy képviseltessék magukat Haágában s 
törjenek lándzsát a katonai terhek csökken-
táse mellett, — ez valóban egészen uj ál
láspont 

- Minthogy néhány nappal a koníerenc a 
megnyitása előtt érkeztem Londonba, ezt 
áz időt arra használtam fel, hogy megnéz
tem a látnivalókat és meglátogattam régi 
barátaim. É vezetés órákat töltöttem többek 
közt Moscheles Félix és Margit mUvészi ot-
honában, a hol igen sok érdekes személyi
ség szokott megfordulni. Szerettem volna 
találkozni Lady Aberdeen-nal, a nők szö-
netségének elnökével, de sajnálatomra ép 
akkor Írországban tartózkodott London ne 
vezetességeinek megtekintését szerfölött 
megkönnyitette Mr. Halsonnak. Moschele 
sék barátjának és szomszédjának előzékeny
sége, amelylyel az egész idő alatt rendel
kezésemre bocsátotta automobilját. 

Interview-okban persze nem volt hi
ány. De csak a liberális lapok tiszteltek 
meg vele, a konzervatív újságok nem. Van 
Londonban egy nagy napilap. The Tribüné 
a neve. Ez az újság teljesen a béke esz
méjének hódol. Kiadója egy dúsgazdag fi
atalember, akit a békemozgalom fölötte ér
dekel, szerkesztője pedig Perris, a béke 
esanéjiek_régi bajnoka. Ez alap*.-.4DOSt3C 
«M ŝaJgttdrÍrHJfcf̂  
svaalról, a hova az újság megbízásából uta
zott, hogy űz ottani viszonyokat tanulmá
nyozza. Feladatának a legnemesebb inten
ciókkal tesz eleget. 

A konferencia megnyitása a Westmins
ter-palotának egyik termében folyt le, 
ugyanabban, amelyen a király keresztül 
halad, valahányszor a felsőházba megy. Az 
az idő, amikor a béke munkásai szállodai 
termekben vonultak meg, régen tovatűnt. 
Félórával a kezdet előtt már együt voltak 
a delegátusok, a hírlapírók és a meghívott 
vendégek. Messziről megismerem köztük 
Piener Ernőt, d'Estournellest, Lafontainet 
Gobet, Pandolfit, Paivát (Portugáliai) Mija-
tovichet (Szerbia), Beernaettet stb. A bele-
gatusok száma mintegy 5j0 volt. 

Ünnepélyes pillanat volt, amikor a 
kormányelnök belépett a terembe. Őt kö
vették Lord Crewe, Lord iroeedmonth, 
Lord Carrington, Mr. Haldane és másik, 
főkép katonai méltóságok. A bevonulást 
hangos éljenzés kisérte. A kormányelnök 
beszédét sűrűn szakították félbe a tetszés-
hyilványitások, a melyek valósággal perce
kig tartó óvác'ókká nőttek akkoz, amikor 
az elnök megemlékezett a dumáról, a főleg 
amikor kiejtette az azóta szállóigévé vált 
szavakat: A duma meghalt, éljen a duma! 

És a midőn utanna Kowalevsky lépett 
az emelvényre, hogy a maga és társai ne
vében bucsut vegyen — a kötelesség visz-
szaszólitotta őket hazájukba, — az izgalom 
tetőpontra hágott 

— KUldetésUnk — igy végezte rövid 
beszédét Kowalewsky — hirtelen véget ért , 
de az érzelmek, amelyekben minket és nem
zetünket az önök nagy müve iránt hevítik, 
maradandóak. Mi azzal a törhetetlen elha
tározással térünk vissza hazánkba, hogy a 
világbékéért való nagy küzdelmet vég ig 
harcoljuk. 

E s a legfiatalabb, immár kimúlt parla
ment tagjai elhagyták a termet. A l e g k ö 
zelebbi dnma még több delegátust fog kül
deni az interparlamentárius konferenciára. 
Ezt előre meg lehet jósolni. 

A kormányelnök beszédére Apponyi 
gróf válaszolt Kiemelte, hogy az az első 
eset, amikor az uralkodó nem várja be az 
értekezlet hódolatát, hogy arra válaszoljon, 
hanem önként siet a nemes célhoz való hoz
zájárulását kifejezni. A mi a miniszterelnök: 

tvait—Meri » ^ . 4 i l y t a t á ' ^ p o n y i — ezekr 
a legtisztább -ivevületbólakaaitak s a leg-
merészebb, a miket Hrópában ily-nagy fe-
leiőségü állásban- levő 'férfiú valaha—mon
dott. Az ember szinté azt kérdi magától, 
nem álom-e, amit hallott? Valóban kor
mányelnök-e az, aki e népszerű gyülekezet 
tagjait arra buzdítja, hogy vessék latba 
egész belolyásukat a fegyverkezési költsé
gek csökkentése érdekében? E z a buzdítás 
valóban nem maradhat erkölcsi hatás 
nélkül. 

Délután völt a konferencia második 
ülése. Fölöslegesnek tartom, hogy erről 
részletesen beszámoljak. Erről annak idején 
megemlékeztek a hírlapok, ... 

De meg kell emlékeznem arról a lánc
ról, amely Lord Weardale orosz szárma
zású nő. s Tolstoj gróf családjából va ló . 
Itt részesültem abban a szerencsében, hogy 
bemutattak Compbell Banermann miniszter
elnöknek. Gratuláltam a beszédéhez. 

— Csak oszt ne mondja — szakította 
félbe az elnök — hogy merész voltam. 
Száz alakban ismétlik ezt előttem, pedig 
ugyan miféle merészség kell ahhoz, hogy 
az ember egyszerű igazságokat cikornyák 
nélkül kimondjon? E n nem tudom okos 
dolognak a kerülgetését és nem vagyok 
barátja a homályba burkolt nyilatkoza
toknak. 

kiáltja folytatólag é g y a padon ülü suhanc-gye-
rekre s a kalapjával legyintett feléje. 

— Fiatal vagy még öcsém, nónöd köll még 
nónöd, oktatja az öreg s önelégülten köszörülve 
a torkát, leült. 

E g y hórihorgos fiatalember közelebb ipar
kodott hozzá s hogy annak gyönge hangja miatt 
ne kelljen mindig lehajolnia, mellé ült a földre. 

— Hát még most sincsenek röndbe a leá
nyával, Ambrus bácsi i — kérdezte a nagy em
ber az öregtől. 

— Nem, nem is löszünk sose; nem érdemli 
az mög, hogy csak mög is szólítsam, — legyin
tett a kezéből. 

— No, majd csak enged kend a negyven
nyolcba, szólt közbe egy köpcös alak. 

' — Nem lőhet, nem lőhe t ; aki ugy elját
szotta a böcsületét, az nem érdemö! mög sem
mit. I;az, hogy nekőm is nehezemre esik ez az 
ál lapot de nem töhetök róla, 

I i )ss7u szünet következett ezekre a szavakra, 
mialatt az öreg Ambrus bácsi is előkerítette a 
pipáját, amely még az öreg apjáról maradt rá, 
a szájába illesztve a szárát, a dohányzacskót meg 
a bal markába téve, törukődte b.-le a .négy -
krajcáros'-t, aztán meg a fiüe mellől előkerített 
egy gyufaszilat, amivel tüzet gyújtott s nagyokat 
szippantott, hogy el ne aludjék. Azután axcieizen 
bitnult .aMsa e l é . . - V " ^ í » = » ! s & £ _ . 

— Hát izé, mondok — szakítja meg a csen
det Mócsí — nem ís olyan nagy vétők az, ha a 
lány nem möhet férjhöz, s z t á t r - r i - ; — 

— Hiszen nem is volna az baj, ha csak 
nem möhetne férjhöz, de hát az van benne, hogy 
félre mönt, értik kendtök, hogy félre mönt. ma-
gyarázá az öreg, miközben még a pipáját is ki
vette a szájából. 

— Félre ment, felre ment, hát hiszen mfig-
tötte azt már nagyon sok lány, de azért mégse 
kergették ei a háztól; vélé Csönöge, fordulva 
egyet a csizmája sarkán s nagyot köpött utána. 

— Hát mások azt töltetik, amit ők akarnak, 
én mög azt, amit én akarok, aztán mög van, 
veté oda haragosan az öreg, engöm ne tanítson 
senki, mert mar volt elég tap isztálni valóm ebbe 
az életbe. 

— Jól van no, nem szóltam semmit, — 
mondta ugy félvállról Csönöge s Mózsival kezdte 
el a beszélgetést. 

A többiek is másfelé terelték a beszédet, 
még a hórihargas alak is lassacskán a többiek 
közé állt. 

A 'c i cáz ik vígan kergetőztek a gyöpön s 
a levegőben minden irányban repültek a labdák. 

A gyöpszéltyi egy fához támaszkodva állt 
egy ötéves forma kis lány; elmélázva nézte a 
nagyobbakat, akik őt nem vették be a játékukba. 
Egyszer csak feléje repült egy labda, mély a 
vállán találta a kis teremtést A" k ö n y e i 
megercdtcJfajUiangriiMSi' W M B Í • i i u l - _ , 
gyobb lány aztán elcsitotta s odább vezette, kö
zel az emberek mellé 

"• & aztán odahúzódott a-faftmrllé-s merevén 
nézte az embereket, akik ő rá nem is hederitet-

tek. Amint aztán meglátta az öreget a padon 
ülni, nagy fekete szemeit tágra nyitva nézte egy 
pillanatig, azután hirtelen eleje szaladt 

— Öregapám ! szólitotta meg a oly ár ta t 
lanul tekintett az öregre. 

Az öregapja egy pillanatig meglepetten n é 
zett a k ic ikére , majd azután félrefordította a fe
jét s csak ugy néha-néha pislogott az egyik 
szemével feléje. 

— Anya beteg; mondta aztán tovább a s 
apróság, 

7*. Majd möggyógyul , csak mönj haza. 
— De jöjjön öregapám is, kérte a lányka. 
De az nem felelt erre semmit, hanem na

gyokat szippantva nézett maga e lé . 
A k i i lány nemsokára megunva a néma

ságot, szólni akart, de egy csengetyuhaog más
felé terelte valamennyiök figyelmét 

VtT" Utolsóban van valaki, alighanem a kend 
lánya, szólt Ambrus bácsihoz Mócsí, ki a kereszt
utcában meglátta a papot a halotti szentségge l 
kezében, amint az említettnek háza felé tartott. 

— Hát már ennyire vóna, c sodá lkozot t 
Csönöge s levéve kalapjukat mindnyájan, l e t é r 
deltek s ájtatos fohászokat mondtak eb 

Mire felemelkedtek, kézenfogva kis unoka
ját, látták menni az ötejrt áron ,h f l iJ i^oetyöe-< 

Becsári Kelmém. 

. ̂ 



1906. szeptember 23. 

Ú J D O N S Á G O K . 

Hervadva hallik a fáról a levél , 
Bóhajtva, busán szemfedőt von a földre; 
Sárguló lombok szomorún esnek le . • . 
Eltemetve a nyárt, le a föld mélyébe. 
S amint bus sóhajuk fájó szivemben 
Akaratlanul is viszhangra lelnek, 
Sajgó szívvel gyakran el-elgondolom: 
Ha az idó egykor rám is ószt lehel, 
Lesz-e majd valaki, akit lombhallásom 
Csak egy röpke percre is elszomorit; 
Lesz-e, aki éltem hervadó fiijáról 
Csak egy elsárguló lombot is szakit V ! . 

Huss Jenő. 

— Költségvetés. Kiscell nagyközség jövő, 
1907. évi költségvetését már elkészítette Loránth 
Gyula városi jegyző és azt a legközelebbi gyű
lésen fogja tárgyalni a képviselőtestület. A jövő 
évi költségvetésről részletes tudósítást liir apunk 
j ö v ő számában hozunk; mar most j.L«xük, liogy 
a jövő évrarro ' / , os pót idója lesz. Kiscil lnck.. , 

— E g y i é i t i e l e O A 1t8KeHl, JUányegjdet a 
közelmúltban 180 kötetből álló. könyvtart vásárolt 
könyvtára részére, melyei a Leanyegylef rendis 
tagjai hasznalatara bocsájt. Akik még nem tagjai 
a - Leányegyletnek, helyesen tennék, ha beirat
koznának ebbe az életképes egyletbe, 

— A tűzoltóság Lőréből. A kiscell! önk. 
tűzoltó-egylet kebelebea ma, mint a tengermel
léki jelentések szokják lakonikus röridséggel je
lenteni, hogy: Fiúméban minden csendes, itt is 
csendes. Azok a tagok, akik megelégelték Pálo-
vits uram önkénykedését s akiknek tiltotta önér
zetük^ hogy abban a nemes célú egyesületben 
l'alovitssal, a főparancsnok! állashoz görcsösen 

• ragaszkodó főparancsnokkal együtt legyenek, ki
léptek, nagyobb részük azonban bentmaradt, be
lenyugodván a megváltozhat!mba. Ennek örö
mére a főparancsnok ur egy hordó sört fizetett 
nemrég. Mondjak, idősb Beich Imre bátyánknak, 

' attól a sörtől szaladt meg a nyelve annyira, hogy 
becsületében sértette meg szerkesztőnket. Annyi 
bizonyos, hogy régen ivott már Reich Imre olyan 
drága sört, mint a Palovits féle. Szinte csodál 
kosunk rajta, hogy Reich uram olyan hamar el
felejtette a komaromi törvényszék ítéletét, pedig 
az sem volt valami olcsó, de, amíg ott állítólag 
akadt fizető mececnás, kötve hisszük, hogy a mi 
perünknél is akadjon. Hja I Pálovits József, nem 

- S l á g e r á m ! 

— Utcáinkról. Az aszfáltérozási és csator-
ázási munkalatok miatt, ugy a Kossuth Lajos, 

mint az Erzsébet utca valósággal a rombolás ké' 
pit nyújtja. A mostani gyakori esőzések igen 
is hátráltatják á munkálatokat, különösen a csa-

év III korotztályu hadköte lese i t nem sorozták 
az ex-lex miatt s most ezek nagy része kivételes 
nősülési engedéllyel családot alapitott, s most 
mint családos embert viszik el katonának, meg
fosztva számos családot kenyérkeresőjétől. Az 
1906. évre kiállítandó újoncokat az 1906. évi 
V I . t. c. ajánlotta meg Ennek megfelelőleg a 
honvédelmi miniszter felhívta Vasvármegye tör
vényhatóság közönségét is, hogy az /906. évre'vo-
natkoző újoncozás! utazási és működési terveket 
az illetékes hadkiegészítői parancsnokságokkal 
egyetértöleg készítse el. Meghagyta azonban a 
miniszter, hogy az 1906. évi fősorozásoknak ok
tóber és november hónapokban kell lefo'yni. 
Törvényhatóságunk a soproni tS. sz.,.honvédkie-
gészitő és a szombathelyi 83 sz. hadkiegészítő 
parancsnokságokkal közös megegyezés alapján el 
is készítette az őszi fősoro működési terveze
tét és jóváhagyás végett fel is terjesztette a hon
védelmi kormányhoz. A tervezet szerint az őszt 
fősorozások a következőleg tartatnak meg : 

Körmenden', október 10, 11, 12, 13 és 1;. 
Községen: október io, és i i . A kőszegi járásban 
október 12. I3 15 és 16 Szombathely városban: 
október 25, 26 és 27. A szombathelyi járásban: 
október 18. 19 20 22. 23 és 24. Muraszombat
ban: október 18, 19.-20, 21, 23 és 24 Szentgott
hárdon : október 27, 24. 3O-.4x . is.nonember 2, 
3. és 5; Sárruri*/! : > klóncr 2.9, 30, 3t -é«-pO; 
vrmber 2, 3. ftf~5** Kiscetflrn:-"-Q.'««0^.*^ Jl, 
10 é s 12 Xemctujwiszg,- -november 7. h^S^iÁ. 
fr2. FelsSeőzön: november 14. 15 16. 17, I9--é*-
207 • Vasváron: november - - , "23, 24, 26, 27 
és 28-án. 

iskola bevégzésedé: fölvétel között azonban leg
feljebb egy evt megszakítás lehet, mely esetbea 
hitelesen igazolni kell, hogy hol tar.ózkodott é s 
mivel foglalkozott. Ezen föltételeken kivul a p á 
lyázók községi erkölcsi bizonyítvánnyal fedhetet
len magaviseletüket, közhatóság! orvosi bizonyít
vánnyal pedig ép é s egészséges, a posta- távírda 
és távbeszélő szolgálatra testileg alkalmas voltu
kat is igazolni tartoznak. A fölvételért ss játke-
züleg irt, ivenkint egy koronás bélyeggel el látott 
é s a fent elősorolt föltételeket igazoló okmány
okkal fölszerelt kérvénnyel 1906 évi október h ó 
10-ig lehet folyamodni. A kérvény az illető posta 
és tavírdaigazgatósághoz címezve, ama posta-
távirdahivatalnál nyújtandó be, hova folyamodó 
növendékké való felvételét óhajtja. A folyamod
ványra a szülőknek, illetve árváknál a gyámnak 
beleegyező nyilatkozata is rávezetendő. Bővebb 
értesítést a postahivatal is ad. 

— Kereskedők zúgolódása A Fő-utcai ke
reskedők körében naey a zúgolódás amiatt, hogy 
a l ic'viac )t a Szeu:háromság-térről, az ott folyó 
munkalatok miatt elhelyezték s már most csü
törtökön nem .ott tartatott meg. á kereskedők 
zúgolódása" teljesen jogos, rrert a Szentháromság
tér aszfaltirozasa, illetve makadámmal való bur
kolása biz még messze van a megvalósítástól, 
tekintette! a lassan folyó munkálatokra. Az oda 
összehordott kavics biz még szép ideig fog ott 
halmokban .lenni és elvenni a kocsik hclyét-
Nagyon méltányos dolog volna a kavicsot ösz. 
szébbhuzgi, hogy ue foglaljon olyan nagy helyet 
s a hetivásárokat, amig csak azt a munkálatok 
szorosan nem kívánják, a rendes helyén meg
tartani. 

— Sorozás. A honvédelmi miniszter jóvá
hagyta a vármegye őszi sorozás! tervezetét s a 
sorozáshoz kinevezte elnökül: dr. Maróthy Lász
lót, é s orvosul Király János dr, járat orvost a kis-
celli kerület részére. 

— A szőlőhegyről. Ugy a Ság, mint a 
Somlyóhegyen a szőlők szörnyen silánytermést 
Ígérnek. Minikét hegyen tetemes kárt okozott 
a peronoszpóra és a zö'drothadás, elvétve egyik 
másik szőlőben lesz jó közepes termés, alulano-
san azonban szörnyen gyenge termésre van ki
látás. 

— Legény virtus. A kápolnai legények, 
közül kettő a mult héten Sz. Sámuelné bobai 

— A gózgépkezelők é s kazánfűtők legkö
zelebbi képesítő vizsgái Sopronban október h ó 
7-ik napján délelőtt 9 órakor a Sopron városi 
villanytelepen fognak megtartatni. A vizsgálati 
kérvények kellően felszerelve a magyar királyi 
kerület! iparfelegyelóséghez (Újtelet! utca 10) 
beku dendők. 

— Fostaszáll itás rész lotes-oiosóbbitása. A 
|nyár folyamán -Kómában 'nemzetközi '^asssisóng-
resszus volt.*A római posUkóngrrotaw.-aielyutJC 
határozatai 1907. október 't érfvftpnck életbe, 
élénk hatással lesznek a világposta forgalom fej
lődésére. Több óly megállapodás jött létre, mely 
a posta igénybevételének megkönnyítésére vonat
kozik, • amelynek nagy befolyása lesz külkeres
kedelmünk föllendítésére. Ezek közt első hely i l 
leti meg azt az intézkedést, mely szerint a kül-
fölt'.cl való forgalomba a levéldijat 20 grammig: 
25 centim.-ben (eddig 15 grammig jart ennyi) » 
minden további 20 grammért (eddig 15 grammért) 
15 centim.-ben (eddig 25 centim, jart) állapítva 
meg. Például 220 gramm sulyu levélért Ameri
kába 2 koronát kellett fizetni, jövőbén ennek 
szalliiasi dija 1 korona lesz. Mérsékelték az utal
ványozás dijat is. Jelenleg 100 koronáig íj* a 
d.j (2J koronánként 25 fillér) lövőben csak »/ , • / . 
lesz (5O koronánként 20 fillér) A közönség tet
szésével fog találkozni az a határozat is, hogy a 
levelezőlapok címoldalaira is szabad közlemé
nyeket írni s ugy a cim, mint a hátoldalra k é 
pek vagy cimjegyek ragaszthatók. Eddig az i lyen 
levelezőlapokat leveleknek tekintette a posta é s 
a cimzittek boszuságára megportózta. — Végte 
len a sorozata azoknak az ujittásoknak, amelyek 
a posta belső viszonyainak javítására, a keze lés 
é s leszámolás egyszerűsítésére és áttekinthetőbbé 
tételére vonatkoznak s a melyek a közönséget is 
érintik, amennyiben gyorsabb és pontosabb szol
gálatot biztosítanak. Nehogy csalatkozzunk azok
ban az egyszerűsítésekben. . 

tornázást. A közönségnek a Kossuth Lajos utcai I lakost, ki kocsijával Borgátára igyekezett cselé 
csatorna ellen emelt ama panasza, hogy a laká
sokból az utcai csatornába összeköttetés létesít
tessék, orvoslást n y r t a héten, amennyiben az 
aszfaltérozó bizottság megengedte, hogy a ház
tulajdonosok hazaik udvaráról, saját költségükön 

.-csatornát vezethetnek a fő csatornába. Itt emiit
jük meg egyúttal, hogy a vasút állomás előtti 
téren vezetett csatorna, a napokban bedőlt é s 
két munkást a föld el is temetett, ugy kellett 
ó k e t kiásni. Az egyik munkást a reá nehezedett 
föld sulyosaqban megnyomta. A csatornát a to
vábbi be-düiésiől támoszfákkal védik, míg reáke
rül a betemetés. 

— Izraeliták uj éve. Izraelita polgártársa
ink csütörtökön ünnepelték uj évüket. Izraelita 
polgártársaink számítása szerint, a most ünnepelt 
új-éviik az 5667-Jk. vagyis ennyi idó óta áll lenn 

-a világ, számításuk szerint. 

— A s őszi sorozások. A z idei évben két 
szer áll sort a fiatalság, először a tavasszal, má
sodszor oktőberban, Ennek az ex-lex szülte össze-

det fogadni, ugy tréfálták meg, hogy útközben 
felkéredzkedtek kocsijára, mint borgátai lakosok, 

Szerkesztői nyilatkozat 
Csak a napokban értesültem, hogy a folyó 

hó 9-én Kiscellben a városházánál megtartott 
tűzoltó közgyűlésen idősb Reich Imre helybeli 
ácsmester, aki nyerseségéról általánosan ismere-

akik az utat tudják s elvitették magukat haza tes, személyemet súlyosan megsértette. 
Kápolnára s ott vallották be, hogy Sz.-nét meg
tréfálták. Sz.-né a vele megesett tréfát Bobán is 
elbeszélte s azóta mindig azzal heccelik, hogy: 
mikor megy ismét Borgátára cselédlcanyt fo
gadni." 

— Pályázat. Posta- távírda segédtisztekké 
való kiképzés céljából a m. kir. posta távírda é s 
távbeszélő hivatalokhoz 1906. évben a budipesti 
posta- távirdaigazgatóság! kerületbe negyven, a 
kassai, kolozsvári, nagyváradi,- pécsi, pozsonyi, 
soproni, temesvári és zágrábi kerületekbe pedig 
egyenkint 20 növendék vétetik föl. Fölvételért 
azok a magyar honos ifjak pályázhatnak, kik a 
magyar nyelvet, a hnrváth-szlavonországi illető
ségűek pedig a horvát nyelvet szóban é s írásban 
bírják, továbbá : a középiskola I V vagy ezzel 

_ .egyenlő rangú más iskola megfelelő osztályát ha-
visszaságnak hátrányát nemcsak a katonaság érzi, zai tanintézetben sikerrel végezték, 14 évesnél 
de a sor alá kerülők nagy része is. A tavalyi I nem,fiatalabbak és 16 évesnél nem idősebb, az 

Hogy mi indította Reich Imrét ellenem erre 
durva inzultusra, nem tudom s nem is kuta

tom, én erre neki okot nem szolgáltattam. 

Ezeknek előrebocsájtása után kijelenteni, 
hogy idősb Reich Imre kiscell! ácsmester e l é n 
ügyvédem utján a helybeli,kir. büntetőbíróságnál 
becsületsértés cimen a bűnvádi feljelentést meg
tettem. Hiszem és remélem, hogy idősb Re ich 
Imre ácsmester a lefolytatandó tárgya'áson majd! 
tudatára fog ébredni annak, hogy az embernek 
a becsülete egyik legdrágább kincse, melyet 
megtépázni drága mulatság s ilyen luxust Reich 
Imre épenséggel nem engedhet meg magának. 

Kiscell, 1906. szept. 22. 

, ' Huss Gyula. 

^ l ^ f i K R , M I H Á L Y és F I A p a p í ' é s e ^ S S „ ^ P Á ? A ' fi4"azlet: 

Ajánlja d ú s a n felszerelt h a z a i é s va lód i angol g y á r t m á n y ú d i v a t k e l m é k b ő l á l ló raktárát M i n d e n n e m ű f é j r f i r a b ^ ^ j e g u j a b b j i v a í ; 
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H i r d e t m é n y ^ 

Jókai üsszes művei (100 kötet , 
vászon kötés, nemzeti kiadás) tel 
jesen uj, eladó. Továbbá egy 
eredeti 

The Singer 
kabinetasztalos h i m z ő - és"*varrógép 

s z i n t é n e l a d ó . — Cim a k i a d ó 

hivatalban. 

^ B l « B i S r a i 5 i T M ^ Í 5 Í i 5 i T ^ I g l 5 B a g g ! g l ^ @ [*] 

f HOBHYOS ZSINDELY g S 

CSATÁRY KÁROLY 
-S:Í?®- po lgár i é s egyenruha s z a b ó -sse- g 

S Z O M B A T H E L Y , 
Király-utca, Te(hct-féle házban. 

• 
Készítek a legújabb divat szerint, a legkitü- g 

iiöbb kivitelben, verseny képes árakon, teljes ga- ffi 
rant-ia mellett, mesteri "szabásban a legfinomabb' |£ 
m a g - y a x , aJae-cl é s f r a n c i a , szövetekből 

és elvállalom bármiféle 

készítését is. 
Kívánatra mintákat küldök, avagy egy levo-

lező-Iapon történt meghívásra bárhová személyesen 
elmegyek. 

M Szíves támogatást kérve, — maradtam illú 
= i N tisztelettel 
<g fe! C s a t á r y K á r o l y , 

Jj| [H] polg. és egyenruha szabó 
SZOMBATHELY 

ALAGCSÖVEK 

Kiadó bolt. 
A Kossuth Lajos utcában az Uj 

kávéház ellenében újonnan épült 

házban kiadó egy 

" b c l t x 5 . e l 3 7 " i s é g r , ^ 

Bérbevenni szándékozóknak bő

vebb értesítést ad a tulajdonos; 

GSnye Ferenc, 
Kiscell. 
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ISZAPOLT ANYAGBÓL 
I BÉRMEMTAE minden állomásra. 
g DotcbPCt: GAYER GYULA füüli11 

u^Celldömölk.,8jutányos áron felvesz a kiadóhivatal. 
[»; .-. Elsó Szombathelyi Gőztéglagyár. .-.[»] 
b o s o s o s o s i o s o s o s o a A = ! " 

i ^ f a i ^ i s i E i í i 
A már 32 éve a kecék-
párvilácot uraló eredeti 

.angol H a l i c a i P r e -
I m i e r s T h e C h a m 

p i o n kerékpárúkat 
dupla harang csapágygyal, 3 - 5 évi jótállás
sal, minden árfelemelés nélkül, szigorúan az 
eredeti gyári árakon 12 es lő koronás rész
letekre- adjuk és k e r é k p á r alkatrészeket 
az egész világon létező összes keréfcpá-
rakboz (külfó és belsó gunirnik, csengők, 
lámpák, pedálok, láncok, conusok, csészé
ket, stb.) óriási forgalmunk következtében 

307. árleszállítással 
= Ezállilunk vidékre és bárhová. = = 

Elsőrendű Singer varrógépeket nagy
bani eredeti gyári árban 75 koroná-

tol feljebb adunk 
L á n g Jakab és fia 
k e r é k p á r é s v a r r ó g é p n a g y k e r e s k e d ő k , 
Auszlria-Usgyaiország legnagyobb, legré
gibb és legmegbízhatóbb kerekpárraktára, 
B U D A P E S T , J ó z s e f - k ö r ű t 41. s z á m . 
F i ó k ü z l e t Baros - tér 4. 11. Zsigmond-u. 9. 

Javításokat saját műhelyeink
ben szakértelemmel, olcsón csi
náljuk. — Használt gépeket be

cserélünk. 
Disz árjegyzékünk 1000 képpel 
kerékpár és alkatrészekről in

gyen és bérmentve. 
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j S Z E I F E R T J Ó Z S E F É É S f e S T * 
cs . kir. udv. f egyverszá l i tó . — Interurbahn telefon 952. 

Ajánlja dus raktárát 1 
Henri Pieper 

eredeti 

Diana fegyverekből 
úgyszintén célszerű 

Hemmer lc - f é l e 

f e g y v e r e k b ő l 

J. P. Sauer u. Sohn 
cég 

K r u f j Fr igyes - fé l* 

különleges acélcsövü 

f e g y v e r e k b ő l , 

= = ^ = e r e d e t i gr^ráixi á i a l r o n . — 
l i C S U Í u b b ü B r o w n i n g - f é l e ö n m ű k ö d ő i s m é t l ő s e r é t e s v a d á s z f e g y v e r 

a g 12 ö b n . ered. g y á r i á r o n azaz 210 k o r - é r t n á l a m k a p h a t ó g y á r i á r o n azaz 210 k o r - é r t n á l a m k a p h a t ó 
CS. es kir. Állami Áruda által o s z t r á k - m a g y a r füstnélküli I . s z á m ú 
v a d á s z a t i é s tárcsa- lőporra l tö l tö t t t ö l t é n y e k , t o v á b b á szá l l í tok minden fajta 
k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan é s frissen t ö l t v e minden kali-

b e r ü h ö z a l e g o l c s ó b b á r o n . 

Vadászati, utazási és sportkülönlegesség! Saját lövölde! 
A pozsonyi Ii-ik m e z ő g a z d a s á g i o r s z á g o s kiállítás a l k a l m á v a l vadászfegy

vereim é s v a d á s z e s z k ö z ö k az e g y e d ü l i a r a n y é r m e t nyertek, 

lövölde! A 
vadászfegy- T 

lek. Q 
9 0 0 0 9 

H a s s L á s z l ó 
„ V a d á s z k ü r t " v e n d é g l ő j e S z o m b a t h e l y , H o l l á n E r n ő - u t c a . — A főt isz

telendő papság, a jegyzői é s tanítói kar kedvelt találkozási helye, — Magyar k o n y h a I — 

S o m l y ó i é s Badacsonyi borok, valddi tiszta, hamis í ta t lan m i n ő s é g b e n Mérséke l t á r a k ! 

KroDsteiner Karolj H a

B

n p Í « 2 0 « 
cs. k i r . oszt. szab. Magy. k i r . Szab. 

o m l o k s a t - f e s t é k e k . 
08HATÓ MÁZOLÁSOK 

úgymint zománc homlokzatfeBték, száraz és lapidonfesték, pépnem 50 áranyü-
latban, vizben mosható, egyszeri bevonásra fed, színét nem hagyja. 

49 * . n - . i . . t . . . „ , W ) ) r "1 «•••-"• feljebb 1 k i l ó ^ t f e ~ ^ 
-gendó 10 négyszBgméieniek kéipzeri mázolására. — KimarinJ prospektusok és mintalapok ingyen és bérmentve. — 

Nyoazat^ajdadótulajdo^ vállaUt gyorasajtóián DevecaarlMa, 190«, 


